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DELIVERY NOTE

Delivery Number 84986806
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 28.10.2019
Print Date 28.10.2019
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

£ stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003867201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales QOrder 30420009
Date 23.10.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269087 KG 44.64
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305474599
Customer ltam Numbear 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97950 Bad Mergentheim - T +48 (0)7831 91-0 - F +40 (0)7931 91-40C0 - info@wuerh-industrie.com - www.wuerth-ndustrie.com
Address: Drillberg - 87880 Bad Mergentheim - Headquaster in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Klinzelsau, county court Stutigart HRB 580633

Managing Directors: Ralner Biirkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84886806 marked
in column CoO with E-~.." originate in EU and salisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NG, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FC, JO, LB, P5, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ}, Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthelm, 05,11.2019

Johannes Schmitt

Crigin represenfative

This document was created automatically and is valid without a signature.

84986806
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and dellvery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Polnt

WKL2




Note

Del

e, )

*{ Transport Ordeg . / oA =),/ 4

— A A G —=
Mittente N° partita [VA R 5 Data / Date [
Sender VAT-ID-Na. » %

Si-0CT—-201%9

WUERTH INDUSTRIE SERVICE GMBH & CO
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DRILLBERG
D~-27380 BAD MERGENTHEINW

Indirizze del [uogo di carico {di ritira} Ordine di trasporto
Collection address 5 Order code
INJ-EC-4766020 ]
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address E

franco dom, franco fabbrica

Destinatania  N° partita VA ez domizle | exworks DHL. FREIGHT GMREH
Consignes VAHD-No. [sogmate [monsdogenato | HETT L BROMN
Ddaﬁpag%ﬁ demnpq + | LEIMENGRURBE 2

s sl | Ppe74613 OEHRIMNGEN

MAGNA DT S.F.A. Ofeps Cfes™ Tel:+49 7941 988 O
i Fax:+49 7941 988 319

via DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transpoert insurance | Terminal reference

ivery

Indirizo di consegna della merce s -
Delivery address yos o
Riferimenti del cliente
Valuta Valora da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mult 1210277
Terminal di anivo Nilmero telafonico
; Destination terminal Contact tel,
BRARI + 39 / 80 5315811
Marche e numerl Quantita Imballaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Grass weight in kg Value (with currency)
-4
IND. BUTER
4| PLE | IND.GUTER 1838. 0
¥
& f PAL | DTO
R
Peso tassabile in kE Totalep lnru i ke
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. P ax am x an= &. SEM M G, QO i, 832, 00 1832, 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special Instructions Allegati / Enclosures
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s | Ritiro dal mittente Canseqna 2l destinatario IMPORTANT Timbra e firma de) mittente
@ | Collection at sender Delivery fo consignee According to CMB, transport damages have to be noted on the transport erder (POD) Starnp and signature of sender
= | upon delivery of the consignment, Damages not visible externally should be notified in i
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Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
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